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  Introductie


Fascinatie is de eerste novelle in de 2 e serie van Mockingbird Square. Deze serie gaat over rokkenjagers, schavuiten en fortuinjagers.
FASCINATIE
Anthea Holbrooke is voor het Seizoen naar Londen gekomen. Ze is geen naïeve debutante en haar vriendin, Lady Deborah, een beginnende koppelaarster, heeft er moeite mee de perfecte echtgenoot voor haar te vinden. En dan ontmoet Anthea Lord Jasper Waldon en neemt alles een andere wending.
Jasper heeft gezworen nooit te zullen trouwen, maar wanneer zijn oog op Anthea valt en hij bij haar problemen betrokken raakt, merkt hij dat hij haar niet kan weerstaan. Is dit een geval van fascinatie of is hij verliefd geworden? En als dit liefde is, wat gaat hij er dan aan doen?






  
  Voorwoord


Fascinatie - 
het vermogen om iemand te fascineren
de staat van gefascineerd zijn






  
  Chapter one
Hoofdstuk 1


Zomer 1819, Mayfair 
Anthea Holbrook gebruikte haar mooie nieuwe waaier om haar frustratie te verbergen terwijl haar metgezel maar doordramde.
'En nog een punt waarop Zuid-Engeland superieur is aan het noorden, juffrouw Holbrooke...'
Sir Reginald Wilton zette zijn punt uiteen met een plechtstatigheid die ze ondanks hun korte kennismaking begon te herkennen. Hij vroeg niet naar haar mening, hij vertelde haar de zijne. En hij geloofde daadwerkelijk dat hij gelijk had, terwijl dat niet zo was.
Hoe had lady Deborah Lorimer ooit kunnen denken dat zij de perfecte combinatie zouden zijn? Ze hield zielsveel van haar vriendin, maar ze begon te denken dat ze een zeer slechte mensenkennis had.
Ze keek om zich heen, op zoek naar haar vriendin. Haar blik gleed over de goedgeklede gasten op het bal, op zoek naar Deb. Verlangend naar een ontsnapping. Binnen vijf minuten na haar ontmoeting met sir Reginald wist ze dat hij niet de man voor haar was. Binnen zes minuten wilde ze hem nooit meer zien. En nu, tien minuten later, verloor ze snel haar geduld met hem. Hij was zo pompeus en vol van zichzelf, opscheppend over zijn paarden, zijn huis, zijn familie en nu zijn bespiegelingen over de superioriteit van zijn deel van het land ten opzichte van het hare.
Anthea knipperde met haar ogen. Haar afdwalende gedachten werden scherper, haar blik kruiste die van een man die niet ver van haar vandaan aan de rand van de balzaal stond. Een onberispelijk blauw jasje, een sneeuwwitte krawat, donker haar, aan de zijkanten kortgeknipt met krullen bovenop, en donkere ogen die op de hare gericht waren.
Het was onbeleefd om te staren. Dat wist ze. Het was een van de lessen die ze als jong kind had geleerd, en toch leek ze haar ogen niet te kunnen losrukken van die geamuseerde, fonkelende ogen.
Hij trok een welgevormde wenkbrauw op, en zijn blik gleed naar sir Reginald, zijn mond vertrok op een manier die ze niet anders kon interpreteren dan als minachting. Zijn ogen keerden terug naar de hare en nu lag er iets meer in, een vonk van interesse die haar hart in haar borst deed fladderen als een vogeltje in een kooi.
Lieve hemel, wat dacht ze wel niet?
Anthea draaide zich abrupt weer om naar sir Reginald, die zijn lezing niet eens had onderbroken. Geagiteerd wuifde ze met haar waaier en weigerde terug te kijken in de richting van de knappe heer. Was haar vader hier vanavond maar geweest. In plaats daarvan verbleef hij een week of twee in Derbyshire bij een oude vriend voordat hij zijn reis naar Londen zou voortzetten. Ondertussen had hij Anthea overgedragen aan zijn zus, Joan. Tante Joan woonde al vele jaren in Londen, eerst als getrouwde vrouw en daarna als weduwe. Terwijl Anthea's vader korte metten met sir Reginald zou hebben gemaakt, was haar tante meer geneigd te vertrouwen op de mening van lady Deborah over wie de perfecte aanbidder voor haar nichtje was.
Wat had ze het mis.
'Mag ik u misschien storen?'
De stem was diep en beleefd, en toch zat er een onderliggende stroom van humor in. Zelfs voordat ze zich omdraaide, wist Anthea dat het de heer was wiens blik ze slechts enkele ogenblikken eerder had gekruist.
Hij had een vrij strenge uitdrukking, alsof hij niet snel lachte, en hij was ouder dan ze op het eerste gezicht had gedacht, misschien dertig in plaats van twintig. Hoewel Anthea met haar achtentwintig jaar zelf ook niet meer in de bloei van haar jeugd was.
Sir Reginald blies zich op. 'Waldon,' blafte hij. 'Wat doet u hier? Ik had gedacht dat een gokhol meer iets voor u zou zijn.'
Anthea's groene ogen vernauwden zich, maar de heer liet de belediging van zich afglijden. 'Ik besloot de kaarten vanavond met rust te laten,' zei hij slepend. 'Het is wel zo eerlijk dat anderen ook een kans krijgen om te winnen, Wilton.'
Het leek Anthea toe dat er kwaad bloed tussen hen was gezet, want het gezicht van sir Reginald werd donker en hij schuifelde boos met zijn voeten. Na een moment van stilte, waarin hij zich moet hebben gerealiseerd wat er van hem werd verwacht, gaf hij met tegenzin toe.
'Juffrouw Holbrooke, mag ik u voorstellen aan lord Jasper Waldon.'
Ze maakte een reverence en hij een buiging. 'Wilt u met mij dansen?' zei lord Waldon snel voordat sir Reginald weer kon beginnen te praten.
'Ja, ik...' Ze deed een stap naar hem toe en legde haar hand in de zijne. Achter haar hoorde ze de andere man zeggen: 'U zei dat u geen zin had om te dansen, juffrouw Holbrooke!' maar ze verwijderde zich al.
Een zucht van verlichting kon ze niet onderdrukken.
Lord Jaspers wenkbrauw ging weer omhoog, de humor in zijn donkere ogen liet ze glinsteren op een manier die ze buitengewoon aantrekkelijk vond. Hij mocht dan wel streng zijn, maar het ontbrak hem niet aan gevoel voor het absurde. Hij was ook erg knap.
'Dank u,' zei ze zachtjes.
'Graag gedaan, juffrouw Holbrooke,' antwoordde hij, haar meevoerend naar een groep dansers. 'Ik heb altijd al de held willen spelen.'
Hoewel hij beleefd was, charmant zelfs, lag er een wereldwijsheid, een cynisme in zijn stem dat haar deed vermoeden dat hij geen nieuweling was in de betere kringen.
'Wel, u heeft mijn dankbaarheid,' zei ze vastberaden. 'Ik weet niet hoelang ik het gezelschap van sir Reginald nog had kunnen verdragen zonder een misdaad te begaan.'
Hij schaterde het uit, en ze kon zijn gedachten zien werken terwijl ze voor de passen van de dans uit elkaar gingen, voordat ze weer bij elkaar kwamen.
'Waarom zou u überhaupt in het gezelschap van Wilton willen zijn?' vroeg hij haar. 'Die man is een onuitstaanbare saaie vent.' Dan, met een snelle, vragende blik: 'Hij is toch geen familie van u, of wel? Moet ik mijn excuses aanbieden?'
Ze was in de verleiding om te doen alsof dat het geval was, alleen maar om te zien hoe hij zich uit een gênante situatie zou redden, maar haar eerlijkheid won het. 'Nee. Ik zou hem verstoten als hij dat was.'
Lord Waldon liet opnieuw die schaterlach horen, alsof ze die uit hem had losgewrongen. 'Dat neem ik u niet kwalijk.'
Iets aan hem boezemde vertrouwen in. Anthea wist niet precies wat het was, maar ze had een sterke drang om hem de waarheid te vertellen omdat... tja, ze dacht dat het hem zou amuseren, en na tien minuten met sir Reginald doorgebracht te hebben, had ze iemand nodig om mee te lachen.
De bewegingen van de dans hadden hen weer van elkaar gescheiden en dit keer, toen ze weer bij elkaar kwamen, zei ze: 'Mijn vriendin is een koppelaarster. Blijkbaar geen al te beste. Ze koos die man als mijn perfecte partij.'
Hij staarde haar verbijsterd aan, maar zijn reactie was niet wat ze had verwacht. 'Waarom zou u in vredesnaam een koppelaarster nodig hebben, juffrouw Holbrooke?'
Hij had haar verrast en ze had geen tijd om te antwoorden voordat ze weer van elkaar werden gescheiden. En nu keek hij haar aan, bijna alsof hij zich ergens aan ergerde. Opnieuw begon haar hart zo vreemd te fladderen en opnieuw negeerde ze het.
'Waarom niet, lord Waldon?' zei ze koeltjes.
'Omdat u een prachtige jonge vrouw bent en tal van heren u hier vanavond moeten hebben gezien. Ze waren waarschijnlijk te bang om om een introductie te vragen toen ze Wilton zagen. En wie kan het hun kwalijk nemen? Zijn reputatie als saaie man snelt hem overal vooruit.'
'En toch vroeg u om een introductie,' herinnerde ze hem eraan.
'Ah, maar ik ben een van de weinigen die niet bang is voor Wilton,' zei hij.
Ze glimlachte.
'Dus waarom maakt u gebruik van een koppelaarster?' Hij fronste terwijl hij op haar neerkeek en ze realiseerde zich dat de dans was afgelopen en dat ze nog steeds bij elkaar stonden.
'Ze is een vriendin,' legde Anthea uit. 'Ze is er net mee begonnen en ik heb gezegd dat ik haar eerste cliënt zou zijn. Ik ben... ik ben op bezoek uit het noorden; dit is mijn eerste seizoen in Londen, en ongetwijfeld mijn laatste. Ik dacht dat het, naast haar te helpen, misschien wel leuk zou zijn.'
Hij bood haar zijn arm aan en ze haakte haar gehandschoende vingers erdoorheen, en ze liepen een paar passen. 'Ik begrijp het,' zei hij, maar ze vroeg zich af of dat echt zo was. Hij zag eruit alsof hij meer wilde zeggen, maar toen ze opkeek, kwam Deb op hen af.
'Lord Waldon,' zei ze met haar heldere, precieze stem, verrast klinkend.
Hij boog als begroeting, die elegante beweging. 'Lady Deborah,' zei hij. 'Hoe maakt u het?'
'Uitstekend.'
Deb zag eruit alsof ze meer wilde zeggen, maar lord Waldon sprak voordat ze de kans kreeg. 'Neemt u mij niet kwalijk, ik moet met iemand spreken. Nogmaals dank, juffrouw Holbrooke.'
Ze keek hem ernstig aan, hoewel een lach niet ver weg was. 'Ik dank u, lord Waldon.'
Zijn strenge uitdrukking smolt weg in een glimlach. Heel even bleven zijn ogen op de hare rusten, en toen draaide hij zich om. Ze keek hem na terwijl hij naar de deuren liep, bewegend met een soepele gratie, alsof hij stond te popelen om de kamer te verlaten.
'Je realiseert je toch dat je zojuist hebt gedanst met een van de beruchtste heren van Londen?'
Debs woorden drongen door de mist waarin ze leek te zijn verdwaald. Anthea draaide zich naar haar vriendin, met grote ogen. 'Lord Waldon?' vroeg ze. 'Maar dat kan toch niet... hij was heel beleefd. Hij-'
'Maar dat kan zeker wel,' kaatste Deb terug. 'Het verbaasde me hem hier te zien, hij komt nooit naar dit soort gelegenheden. Ik hoop dat het je kansen bij sir Reginald niet schaadt.' Ze kauwde bezorgd op haar lip en het kostte Anthea al haar kracht om niet te zeggen wat ze er werkelijk van dacht.
'Deb, ik wil niet...' begon ze zachtjes, maar het was duidelijk dat Deb niet luisterde. Het gezicht van haar vriendin was opgeklaard.
'Eigenlijk geloof ik dat we dit toch nog in iets goeds kunnen omzetten, Anthea! Eerlijk gezegd ben je momenteel een onbekende tussen de vele onbekenden die voor het seizoen in Londen zijn. Als iemand als Waldon met je danst, een heer die heeft gezworen nooit te trouwen, en zo duidelijk geniet van je gezelschap, dan zullen andere, meer geschikte heren zich afvragen wat hem aantrok. Zo niet een regelrechte hit, dan maakt het je op zijn minst een interessant object. Laten we dat in ieder geval hopen.'
'Is hij echt zo erg?' zei Anthea.
Deb liet haar blik een moment op haar vriendin rusten. 'Hij zoekt nooit het gezelschap van respectabele vrouwen. En ik geloof dat zijn eigen vader hem "slecht" noemde. Vestig alsjeblieft je hoop niet op Waldon,' waarschuwde ze zachtjes. 'Hij zal nooit trouwen.'
'Misschien trouw ik ook wel niet,' zei Anthea, want als sir Reginald het enige alternatief was voor het vrijsterschap, dan bleef ze met alle plezier ongehuwd. Toen ze voor het eerst naar haar vriendin was gekomen en ze hun plan hadden beraamd, had ze gehoopt op iemand die haar zou aanspreken.
Haar vader was de initiatiefnemer van het oorspronkelijke plan geweest.
Meneer Holbrooke was een rijke man die zijn fortuin in de fabricage had gemaakt. Hij had als jongen de school verlaten en was meteen de fabrieksvloer op gegaan. Wat hij nu ook was, het was voortgekomen uit praktische kennis en zijn eigen inspanningen om zichzelf te onderwijzen. Hij was een selfmade man, en daardoor werd er op hem neergekeken door zogenaamde mannen van stand met geërfde titels. Zijn wens was nu om zijn dochter geaccepteerd te zien worden in
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